Thanh Lé Moi Goi

Su quan trong cua thanh 1é



Lé thirc - Nguyén nhan
va Hoi nghi Thuong dinh

o Lé thurc 1 hdi nghi thuong dinh doi
vO1 sinh hoat cua Gi1ao Ho1 1a chi
dao, dong thoi 1a nguon mach ma tir d6 tat
ca quyén luc Gido Hoi phat ra
(Thanh Hién Ché vé 1é thirc 10)



S tham gia

o Gido Hoi tha thiét mong mudn rang tat
ca ching ta trung thanh vdi su tham gia day
du, co y thirc va hoat dong, trong ctir hanh
phung vu dugc go1 la cho ban chat cua 1€ thurc.
Vi¢c tham gia cua nhitng nguol Kitd giao nhu
la "cudc dua chon, 1a hang tu té hoang
gia, mOt dan thanh, dan riéng cua Thién
Chtia" 12 quyén va nghia vu cta ho qua phép
bi tich ctia ho "(Thanh Hién
phap cua Phung Vu 14).



Phung vu la

Cong viéc cua cOong doan dan Chua

> Quyét tam tham gia day dt mot cach sot
sang

o Su tho phuong dugc thé hién qua cu chi
cua chung ta

o Nhirng nguo1 dang yéu lam
cho dau hi¢u cua tinh yéu, khong han chi
de€ bi€u 10 tinh yéu cua ho, nhung dong
thot lam sau sac hon. (vi giu :hon, 6m
nhau)



Thanh Lé kéu goi

o Truyén thong 13 lam noi két giita su: chia
sé, trao doi, chuyén dat, thao luan, truyén
am, ban phat, don nhan, tham gia, su
dung, thudng thirc, dé dat minh vao moi
quan h¢ quen thudc vo1 nhau.



Nhirng gi chung ta lam khi
la ngwol Cong Giao







Viéc lam tap thé

o Mot tu the thong thucmg, duoc quan
sat boi tat ca cac nguoi tham gla la
mot dau hiéu cia su higp nhat clia cac
thanh vién cua cong dong Kitd hitu tu
tap cho Phung Vu Thanh: ca hai thé
hién va nud1 dudng ¥ y dinh va thai do tinh
than ctia nhung nguo1 tham

g1a. (GIRM s0 42)



Tw thé

o Pham chét con nguo1 dugc thé hién ra bé
ngoai

o Mot phan hinh thtrc ctia bi tich - dau chi
O ngoail qua on sung vo hinh



Tham gia qua cw chi cua
chung ta
o Biéu hién ctr chi ciia chung ta khong can
qua 101 no1
o Dién ta hanh dong 1a ngdn ngit co ban cho
nghi 1é



Cach dng




Cach dng

Tim Vé Chua






Cach ngoi




Cach cui chao




Cach cui chao

Different degrees of bowing in Eastern Orthodoxy



Céach qui goi




Céach qui goi




Quy Cung Kinh
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Cw chi diéu bb

o Dau Thanh Gia

o Hon Ban Tho

o Lam dau kép trude khi Tin Mung
o Ban ph¢p lanh






Tham gia voi cac tw va bai

hat

o Tham gia tich cuc cO nghia 1a dap irng va
ca hat.

o Do 1a ban chat rat ty nhién ma Lé thuc
yeu cau



Poi thoai

o Do1 thoai gitra gido dan va chu té

o Do1 thoai gitra con nguo1 va Thién Chua



Khi ban hat ban cau nguyén
gap doi



Tam hon va suy niém

o Lé thirc lién quan dén tit ca ching ta,
tiéng ndi cta chung ta, co thé ciia chiing
ta trong tu thé va tam tri ciia ching ta dé
nhirng gi chung ta lam va nhirng gi chung
ta duoc moi goi dé co thé tham vao long
chung ta.



C6 gi méi trong Tiéng Anh—
Kinh Cao Minh

I confess to almighty God

and to you, my brothers and sisters,

that I have greatly sinned,

in my thoughts and in my words,

in what I have done and in what I have failed to do,
Va, dam nguc cua ho, ho noi:

through my fault, through my fault,
through my most grievous fault;

Sau do, ho tié}? tuc:

therefore I ask blessed Mary ever-Virgin,
all the Angels and Saints,

and you, my brothers and sisters,

to pray for me to the Lord our God.



Co gi moi - Kinh Tin Kinh

I believe 1n one God,

the Father almighty,

maker of heaven and earth,

of all things visible and invisible.
I believe 1n one Lord Jesus Christ,
the Only Begotten Son of God,
born of the Father before all ages.
God from God, Light from Light,
true God from true God,
begotten, not made, consubstantial with the Father;
through him all things were made.
For us men and for our salvation
he came down from heaven,



and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary,
and became man. Sau khi doc phan nay, tat ca moi nguoi nén cuii dau .
For our sake he was crucified under Pontius Pilate,

he suffered death and was buried,

and rose again on the third day

in accordance with the Scriptures.

He ascended into heaven

and is seated at the right hand of the Father.

He will come again in glory

to judge the living and the dead

and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.

I confess one Baptism for the forgiveness of sins

and I look forward to the resurrection of the dead

and the life of the world to come. Amen.



Piéu la nhat cho chung ta

After the Preparation of the Altar and the conclusion of the priest
washing his hands

Pray, brethren (brothers and sisters),
that my sacrifice and yours
may be acceptable to God,
the almighty Father.
Tat cd moi nguwoi dieng 1én va trd 1oi:
May the Lord accept the sacrifice at your hands
for the praise and glory of his name,
for our good and the good of all his holy Church.

Tai Nha tho Chanh Toa Chua Kito, chiung ta ding
v1 ching ta khong co ban quy



Piéu la nhat cho chung ta

TAKE THIS, ALL OF YOU, AND EAT OF IT,
FOR THIS IS MY BODY,
WHICH WILL BE GIVEN UP FOR YOU.

Priest shows the consecrated host to the
people, places it again on the paten, and
genuflects in adoration.

Chiing ta ciii ddu mot cdch ton kinh
sau khi minh va mau thanh dwoc
dang len.



Co gl mo

Thanh Lé gan nhu két thic
Go forth, the Mass 1s ended.

Or: Go and announce the trong khi hau hét
thoi gian dé roi khoi Gospel of the
Lord.

Or: Go 1n peace,
glorifying the Lord by your life.

Or.: Go 1n peace.



